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(@) AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR

COMPATIBILITY FUNCTIONALITY
This transmitter works with all Trust SmartHome  Wireless magnetic contact switch for switching
receivers. Trust SmartHome receivers on/off when a door or

window is opened/closed.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

« Battery 1x 3 Volt CR2032 lithium

« RF frequency 433.92 MHz

« RF range Up to 30 m indoor/70 m outdoor (optimal conditions)
« Switch-off delay Yes (2/4/6/8/10/15/20 minutes)

WIRELESS RADIO SIGNAL

« The 433.92 MHz radio signal passes through walls, windows and doors.

« Indoor range: up to 30 m. Outdoor range: up to 70 m. (optimal conditions)

« The range is strongly dependent on local conditions, such as the presence of metals. For example,
the trllin metal coating in Low-emissivity (Low-E) glass has a negative impact on the range of radio
signals.

« There may be restrictions on the use of this device outside the EU. If applicable, check whether this
device complies with local directives.

LEGAL INFORMATION

CE: Trust declares this device complies with the Directives as listed in Section 2 of this document.
WEEE: Dispose of the device at a recycling centre. More information: www.trust.com

Warranty information: www.trust.com/warranty
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR (BY)

Read these simple guidelines. Not following them may be dangerous and faulty installation will
invalidate any warranty that may apply to this product.

BATTERY

Remove the battery if the product will not

be used for an extended period. Extreme
temperatures reduce the capacity and lifetime of
the battery.

Replace the battery when the reach of the
transmitter starts to decrease.

Do not crush, burn or shred batteries. Dispose
of batteries according to local regulations.
Please recycle when possible. Do not dispose as
household waste.

LIFE-SUPPORT

Never use Trust SmartHome products for life-
support systems or other applications in which
equipment malfunctions can have life-threatening
consequences.

INTERFERENCE

All wireless devices may be subject to
interference, which could affect performance. The
minimum distance between 2 receivers should be
at least 50 cm.

REPAIRING
Do not attempt to repair this product. There are
no user-serviceable parts inside.

WATER-RESISTANCE
This product is not water-resistant. Keep it dry.
Moisture will corrode the inner electronics.

CLEANING

Use a dry cloth to clean this product. Do not use
harsh chemicals, cleaning solvents, or strong
detergents.

HANDLING

Do not drop, knock, or shake the device. Rough
handling can break internal circuit boards and fine
mechanics.

ENVIRONMENT

Do not expose the product to excessive heat
or cold, as it can damage or shorten the life of
electronic circuit boards and batteries.
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KOMPATIBILITAT FUNKTION
Dieser Sender funktioniert mit allen Trust Drahtlose magnetische Kontaktschalter zum Ein-/
SmartHome Empfangern. Ausschalten von Trust SmartHome Empfangern,,

wenn eine TUr oder ein Fenster gedffnet/
geschlossen wird.

TECHNISCHE DATEN

« Batterie 1x 3 Volt CR2032 Lithium
« Funkfrequenz 433,92 MHz
« Funkreichweite: Bis 30 m in Gebauden/70 m im Freien (bei optimalen Bedingungen)

« Ausschaltverzogerung  Ja (2/4/6/8/10/15/20 Minuten)

FUNKSIGNAL

« Das Funksignal (433,92 MHz) dringt durch Wande, Fenster und Turen.

« Reichweite in Geb3duden: bis zu 30 m. Reichweite im Freien: bis 70 m (optimale Bedingungen)

« Die Reichweite hangt stark von den 6rtlichen Gegebenheiten ab, z. B. vom Vorhandensein von
Metallen. So kann zum Beispiel die dinne Metallbeschichtung von Isolierglas die Reichweite von
Funksignalen beeintrachtigen.

« Der Einsatz dieses Gerats auRerhalb der EU kann Einschréankungen unterliegen. Prifen Sie ggf., ob
dieses Gerat den ortlichen Vorschriften entspricht.

RECHTLICHER HINWEIS

CE: Trust erklart, dass dieses Gerat den in Abschnitt 2 dieses Dokuments aufgefUhrten
Richtlinien entspricht.

WEEE: Geben Sie das Gerat bei einer Recyclingstelle ab. Mehr information: www.trust.com
Informationen zur Garantie: www.trust.com/warranty
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR (i3

Lesen Sie diese einfachen Hinweise. Es kann gefahrlich sein, die Hinweise nicht zu beachten, und bei
fehlerhafter Installation erlischt jede Garantie fUr dieses Produkt.

BATTERIE

Nehmen Sie die Batterie aus dem Gerat, wenn
es langere Zeit nicht verwendet wird. Extreme
Temperaturen verringern die Kapazitat der
Batterie und ihre Lebensdauer.

Wechseln Sie die Batterie, wenn die Reichweite
des Senders nachlasst.

Batterien nicht zerkleinern oder verbrennen.
Batterien nach den 6rtlichen Bestimmungen
entsorgen. Wenn maglich bitte der
Wiederverwertung zufUhren. Nicht als
Haushaltsabfall entsorgen.

LEBENSERHALTENDE SYSTEME

In keinem Fall dirfen Trust SmartHome Produkte
fUr lebenserhaltende Systeme oder

andere Zwecke, in denen Stérungen zu
lebensgefahrlichen Situationen fUhren kénnen,
verwendet werden.

STORUNGEN

Stérungen kdnnen die Funktion von allen mit
Funk arbeitenden Geraten beeintrachtigen.
Der Abstand zwischen zwei Empfangern sollte
mindestens 50 cm betragen.

REPARATUR

Versuchen Sie nicht, dieses Produkt reparieren.
Im Gerat befinden sich keine Bauteile, die der
Benutzer selbst warten kann.

WASSERBESTANDIGKEIT

Dieses Produkt ist nicht wasserbestandig. Halten
Sie es trocken. Feuchtigkeit verursacht Korrosion
an der internen Elektronik.

REINIGUNG

Reinigen Sie dieses Produkt mit einem trockenen
Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven
Chemikalien, Lésungsmittel oder scharfen
Reinigungsmittel.

HANDHABUNG

Lassen Sie das Gerat nicht fallen, schlagen Sie
nicht gegen das Gerat und schitteln Sie es nicht.
Raue Handhabung kann die Leiterplatten und
Feinmechanik im Gerat beschadigen.

UMWELT

Setzen Sie das Produkt nicht starker Warme oder

Kalte aus, da dies elektronische Leiterplatten

Eeschédigen oder ihre Lebensdauer verkirzen
ann.
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR

COMPATIBILITE FONCTIONNALITE
Ce transmetteur fonctionne avec tous les Capteur magnétique sans fil pour activer ou
récepteurs Trust SmartHome. désactiver des récepteurs Trust SmartHome quand

une porte ou une fenétre s'ouvre ou se referme.

SPECIFICATIONS TECHNIQUES

« Pile 1 pile 3 V CR2032 au lithium
« Fréquence RF 433,92 MHz
 Portée RF Jusqu'a 30 m a l'intérieur et 70 m a l'extérieur (conditions optimales)

« Délai de désactivation  Oui (2/4/6/8/10/15/20 minutes)

SIGNAL RADIO SANS FIL

« Le signal radio de 433,92 MHz traverse les murs, les fenétres et les portes.

« Portée intérieure : jusqu'a 30 m. Portée extérieure : jusqu'a 70 m (conditions optimales).

« La portée dépend dans une large mesure des conditions locales, telles que la présence de métaux.
Par exemple, le revétement metallique fin du verre a faible émission (Low-E) a un impact négatif sur
la portée des signaux radio.

« |l est possible que des restrictions s'appliquent a l'utilisation de ce dispositif en dehors de I'Union
leurcipéenne, Dans ce cas, assurez-vous que votre dispositif est conforme aux réglementations
ocales.

INFORMATIONS LEGALES

CE : Trust déclare que ce systeme est conforme aux Directives énumérées dans la Section 2 du présent
document.

WEEE : mettre le systeme au rebut dans un centre de recyclage. De plus amples informations sont
disponibles sur le site www.trust.com

Informations sur |3 garantie : www.trust.com/warranty
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR ()

Veuillez lire ces directives simples. Le non-respect des présentes directives risque d’engendrer une
situation de danger et toute installation erronée a pour effet d'annuler toute garantie susceptible de

s'appliquer a ce produit.

PILES

Enlevez les piles si vous n'utilisez pas le

produit pendant une période prolongée. Les
températures extrémes réduisent la capacité et la
duree de vie des piles.

Remplacez les piles lorsque |a portée de
'émetteur commence a diminuer.

N'écrasez pas, ne brllez pas ou n‘ouvrez pas les
piles. Mettez les piles au rebut conformément aux
réglementations locales applicables. Veuillez les
recycler dans la mesure du possible. Ne les jetez
pas avec les ordures ménageres.

ASSISTANCE A LA VIE

N'utilisez jamais les produits Trust SmartHome
pour les systéemes d'assistance a la vie ou

toute autre application avec lesquels tout
dysfonctionnement d'un quelconque équipement
peut avoir des conséquences constituant une
menace pour la vie.

INTERFERENCES

Tous les dispositifs sans fil sont susceptibles de
subir des interférences pouvant affecter leur
performance. La distance minimale entre deux
récepteurs doit étre d'au moins 50 cm.

REPARATIONS
N'essayez pas de réparer ce produit. Il ne contient
pas de pieces réparables par l'utilisateur.

RESISTANCE A LEAU

Ce produit ne résiste pas a |'eau. Veuillez le
maintenir au sec. Lhumidité peut provoquer la
corrosion des éléments électroniques internes.

NETTOYAGE |
Nettoyez ce produit avec un chiffon sec. Evitez
l'usage de tout produit chimique ou solvant de
nettoyage agressif ou détergent puissant.

MANIPULATION

Abstenez-vous de laisser tomber, de cogner ou de
secouer le dispositif. Toute manipulation brusque
risque d'endommager les circuits imprimes
internes ainsi que les petites pieces mécaniques.

ENVIRONNEMENT

N'exposez pas le dispositif 3 des températures

excessivement élevees ou basses dés lors que

cela peut endommager les circuits imprimés

lvﬁlect.roniques et les piles ou réduire leur durée
e vie.
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COMPATIBILITEIT FUNCTIONALITEIT
Deze zender werkt met alle Trust SmartHome- Draadloze, magnetische contactsensor om Trust
ontvangers. SmartHome-ontvangers in of uit te schakelen als

er een deur of raam wordt geopend/gesloten.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

« Batterjj 1x 3 volt CR2032 lithium

« Radiofrequentie 433,92 MHz

« RF-bereik Tot 30 meter binnenshuis/70 meter buitenshuis (onder optimale
« Uitschakelvertraging omstandigheden)

Ja (2/4/6/8/10/15/20 minuten)

DRAADLOOS RADIOSIGNAAL

« Het radiosignaal van 433,92 MHz gaat door muren, ramen en deuren heen.

« Bereik binnenshuis: tot 30 m. Bereik buitenshuis: tot 70 m (onder optimale omstandigheden).

« Het bereik is zeer afhankelijk van plaatselijke omstandigheden, zoals de aanwezigheid van metalen.
De dunne metaaldeeltjes in glas met een lage-emissie-coating hebben een negatieve invloed op het
bereik van radiosignalen.

« €r kunnen beperkingen zijn aan het gebruik van dit apparaat buiten de EU. Controleer of dit apparaat
voldoet aan de plaatselijke richtlijnen.

JURIDISCHE INFORMATIE

CE: Trust verklaart dat dit apparaat voldoet aan de Richtlijnen die worden vermeld in deel 2 van dit
document.

AEEA: Lever het apparaat in bij een recyclingcentrum. Meer informatie: www.trust.com
Garantiebepalingen: www.trust.com/warranty
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR

Lees deze eenvoudige richtlijnen. Als u deze richtlijnen niet volgt, kan dit gevaarlijk zijn. Verkeerde
installatie doet de garantie teniet die eventueel op dit product van toepassing is.

BATTERLJ

Haal de batterij uit het product als het langere
tijd niet wordt gebruikt. Extreme temperaturen
verminderen de capaciteit en de levensduur van
de batterij.

Vervang de batterij wanneer het bereik van de
zender afneemt.

Batterijen mogen niet worden geplet,

verbrand of in stukken worden gehakt.

Batterijen moeten volgens de plaatselijke
afvalverwerkingsvoorschriften worden
weggeworpen. Lever de batterijen indien mogelijk
in voor hergebruik. Gooi ze niet weg met het
gewone huishoudelijke afval.

LEVENSONDERSTEUNING

Gebruik Trust SmartHome-producten nooit
voor levensondersteunende systemen of
andere toepassingen waarbij storingen
levensbedreigende gevolgen kunnen hebben.

INTERFERENTIE

Alle draadloze apparaten kunnen gevoelig
zijn voor interferentie, die de werking kan
beinvloeden. De afstand tussen 2 ontvangers
dient minstens 50 cm te zijn.

REPARATIES

Probeer dit product niet te repareren. Dit product
bevat geen door de gebruiker te repareren
onderdelen.

WATERBESTENDIGHEID

Dit product is niet waterbestendig. Houd het
product droog. Door vocht corroderen de
binnenste elektronica.

REINIGING

Gebruik een droge doek om dit product te
reinigen. Gebruik geen agressieve chemicalién,
oplosmiddelen of sterke reinigingsmiddelen.

HANTEREN

Laat het apparaat niet vallen, stoot het apparaat
niet ergens tegenaan en schud het apparaat
niet. Een ruwe behandeling kan de interne
elektronische schakelingen en fijne mechaniek
beschadigen.

OMGEVING

Stel het product niet bloot aan extreme hitte of
kou, omdat dit de elektronische schakelingen
en batterijen kan beschadigen of de levensduur
ervan kan verkorten.
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR

COMPATIBILITA FUNZIONALITA
Questo trasmettitore e compatibile con tutti i Interruttore magnetico a contatto wireless per
ricevitori Trust SmartHome. attivare/disattivare ricevitori Trust SmartHome

all'apertura/chiusura di una porta o finestra.

SPECIFICHE TECNICHE

« Batteria 1 batteria al litio CR2032 3 volt
* Frequenza RF 433,92 MHz
+ Gamma RF Fino a 30 m in ambienti chiusi, 70 m all'aperto (in condizioni ottimali)

« Ritardo di spegnimento  Si (2/4/6/8/10/15/20 minuti)

SEGNALE RADIO WIRELESS

« |l segnale radio a 433.92 MHz e in grado di attraversare pareti, finestre e porte.

« Portata in spazi interni: fino @ 30 m. Portata all'aperto: fino a 70 m (in condizioni ottimali)

« La portata dipende ampiamente dalle condizioni locali, ad esempio dalla presenza di metalli. Sui vetri
bassi emissivi (Low-E), ad esempio, viene spesso applicato uno strato sottile di metallo, che incide
negativamente sulla portata dei segnali radio.

« Qualora il prodotto venga utilizzato al di fuori dell'UE, potrebbero vigere delle limitazioni al suo
impiego. Eventualmente controllare che il prodotto sia conforme alle norme locali.

INFORMAZIONI LEGALI

CE: Trust dichiara che questo dispositivo & conforme alle direttive elencate nella Sezione 2 di questo
documento.

WEEE: Smaltire il dispositivo presso un centro di riciclaggio. Per maggiori informazioni: www.trust.com
Informazioni di garanzia: www.trust.com/warranty
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Leggere queste semplici linee guida. Il loro mancato rispetto pud essere pericoloso e un'installazione
errata fara decadere qualsiasi garanzia applicabile al prodotto.

BATTERIA

Togliere le batterie se il prodotto non deve essere
utilizzato per un lungo periodo. Le temperature
estreme riducono la capacita e la durata della
batteria.

Sostituire |a batteria quando la portata del
trasmettitore inizia a diminuire.

Non schiacciare, bruciare o frantumare le batterie.
Smaltire le batterie secondo le normative locali.
Se possibile, riciclarle. Non gettarle tra i rifiuti
domestici.

SALVAVITA

Non usare mai prodotti Trust SmartHome
per sistemi salvavita o altre applicazioni in
cui un guasto dell'apparecchiatura puo avere
conseguenze letali.

INTERFERENZE

Tutti i dispositivi wireless possono essere soggetti
a interferenze, che potrebbero comprometterne
le prestazioni. La distanza minima tra 2 ricevitori
deve essere di almeno 50 cm.

RIPARAZIONE

Non cercare di riparare il prodotto. Non contiene
al suo interno parti che possano essere riparate
dall'utente.

RESISTENZA ALLACQUA

Il prodotto non e resistente all'acqua. Non
bagnarlo. Lumidita corrodere i componenti
elettronici interni.

PULIZIA

Utilizzare un panno asciutto per pulire il prodotto.
Non utilizzare sostanze chimiche aggressive,
solventi per |a pulizia o detergenti aggressivi.

MANIPOLAZIONE

Evitare di far cadere, scuotere o urtare il
prodotto. Se il prodotto viene trattato con scarsa
delicatezza, le schede del circuito e i componenti
meccanici fini si possono rompere.

AMBIENTE

Non esporre il prodotto a temperature
eccessivamente alte o basse, per non
danneggiare le schede del circuito elettronico e le
batterie e non ridurne la durata.

(O]
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COMPATIBILIDAD FUNCIONES
Este transmisor funciona con todos los receptores Contacto inaldmbrico y magnético para encender/
Trust SmartHome. apagar receptores Trust SmartHome cuando se

abre/cierra una puerta o una ventana.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

« Pilas 1 pila de litio de 3 voltios CR2032
« Frecuencia RF 433,92 MHz
« Rango de RF Hasta 30 m en interiores / 70 m en exteriores (en condiciones éptimas)

« Tiempo de desconexion Si(2/4/6/8/10/15/20 minutos)

SENAL DE RADIO INALAMBRICA

« La sefal de radio de 433,92 MHz pasa a través de paredes, ventanas y puertas.

« Alcance en interiores: hasta 30 m. Alcance en exteriores: hasta 70 m. (condiciones 6ptimas)

« El alcance depende en gran medida de las condiciones locales, tales como la presencia de metales.
Por ejemplo, la fina capa de metal del vidrio de baja emisividad (Low-E) tiene un impacto negativo
en el alcance de las senales de radio.

« Puede haber restricciones sobre el uso de este dispositivo fuera de la UE. En caso aplicable,
compruebe si este dispositivo cumple las directivas locales.

INFORMACION LEGAL

CE: Trust declara que este dispositivo cumple con las Directivas mencionadas en la Seccion 2 de
este documento.

WEEE: Deshagase del dispositivo trasladdndolo a un centro de reciclaje.

Mas informacién: www.trust.com

Informacion de garantia: www.trust.com/warranty
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Lea estas sencillas instrucciones. El incumplimiento de las instrucciones puede ser peligroso y la
instalacion defectuosa invalidara cualquier garantia aplicable a este producto.

PILAS

Retire las pilas si el producto no se va a utilizar
durante un periodo prolongado. Las temperaturas
extremas reducen |a capacidad y la duracién de
las pilas.

Sustituya las pilas cuando el alcance del
transmisor comience a disminuir.

No aplaste, queme ni destruya las pilas. Elimine
las pilas conforme a las normativas locales. Por
favor, reciclelas cuando sea posible. No las tire a la
basura doméstica.

EQUIPOS DE MANTENIMIENTO DE VIDA

Nunca use productos Trust SmartHome para
sistemas de mantenimiento de vida u otras
aplicaciones en las que un fallo del equipo pueda
poner en peligro la vida.

INTERFERENCIAS

Todos los dispositivos inaldmbricos pueden sufrir
interferencias que podrian afectar su rendimiento.
La distancia minima entre dos receptores debe
ser por lo menos de 50 cm.

REPARACION
No intente reparar este producto. No hay piezas
que pueda reparar el usuario.

RESISTENCIA AL AGUA

Este producto no es resistente al agua.
Manténgalo seco. La humedad puede corroer los
circuitos internos.

LIMPIEZA

Utilice un pafio seco para limpiar este producto.
No utilice productos quimicos, disolventes ni
detergentes fuertes.

MANIPULACION

No deje caer ni golpee o mueva bruscamente el
dispositivo. Un manejo brusco puede romper las
placas de circuitos internos y las piezas mecanicas
mas sensibles.

MEDIO AMBIENTE

No exponga el producto a un calor o frio
excesivos, ya que puede danar o acortar la vida
util de las placas de circuitos electrénicos y de
las pilas.

(O]
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COMPATIBILIDADE FUNCIONALIDADE
Este transmissor funciona com todos os Interruptor de contacto magnético sem fios para
receptores Trust SmartHome. ligar/desligar receptores Trust SmartHome quando

uma porta ou janela é aberta/fechada.

CARACTERISTICAS TECNICAS

« Pilha 1 pilha de litio CR2032 de 3 Volts
« Frequéencia de radiofrequéncia 433,92 MHz
« Alcance da radiofrequéncia Até 30 m em espacos fechados/70 m ao ar livre (condi¢oes ideais)

« Adiamento de desactivacao Sim (2/4/6/8/10/15/20 minutos)

SINAL DE RADIO SEM FIOS

« 0 sinal de radio de 433,92 MHz atravessa paredes, janelas e portas.

« Alcance em espacos fechados: até 30 m. Alcance ao ar livre: até 70 m (condicoes ideais).

« 0 alcance varia muito consoante as condi¢oes locais, tal como com a presenca de metais. Por
exemplo, a fina camada de revestimento metalico em vidros de baixa emissividade tem um impacto
negativo no alcance de sinais de radio.

« Poderd haver restricoes a utilizacao deste equipamento fora da UE. Se aplicavel, verifique se o
equipamento estad em conformidade com as directivas locais.

INFORMACAO LEGAL

CE: A Trust declara que este dispositivo estd em conformidade com as Directivas constantes da
Seccdo 2 deste documento.

WEEE: Descarte o seu dispositivo num centro de reciclagem. Mais informagées: www.trust.com
Informacgdo de Garantia: www.trust.com/warranty
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Leia estas instrucdes simples. O nao cumprimento das mesmas pode ser perigoso e uma instalacao
incorrecta ird invalidar qualquer garantia que se possa aplicar a este produto.

PILHA

Retire a pilha se o produto ndo for utilizado
durante um longo periodo de tempo.
Temperaturas extremas reduzem a capacidade e
a vida util da pilha.

Substitua a pilha quando o alcance do transmissor
comecar a diminuir.

Nao esmague, nao queime, nem triture pilhas.
Elimine as pilhas de acordo com os regulamentos
locais. Recicle sempre que possivel. Nao elimine
juntamente com o lixo doméstico.

SUPORTE DE VIDA

Nunca utilize produtos Trust SmartHome

para sistemas de suporte de vida ou outras
aplicacdes cuja avaria possa ter consequéncias
potencialmente fatais.

INTERFERENCIA

Todos os equipamentos sem fios podem estar
sujeitos a interferéncia, o que pode afectar o
desempenho. A distancia minima entre dois
receptores deve ser, no minimo, de 50 cm.

REPARACAO

N3o tente reparar este produto. Ndo existem
pecas dentro do produto que possam ser
reparadas pelo utilizador.

RESISTENCIA A AGUA

Este produto nao é a prova de 3gua. Mantenha-o
seco. A humidade provocard a corrosao do
sistema electronico interior.

LIMPEZA

Utilize um pano seco para limpar este produto.
N3o utilize quimicos fortes, solventes de limpeza
ou detergentes fortes.

MANUSEAMENTO

Nao deixe cair, nao derrube, nem abane o
equipamento. Um manuseamento inadequado
pode quebrar as placas de circuito interno e os
mecanismos mais frageis.

AMBIENTE

Nao exponha o produto a calor ou frio excessivo,
pois podera danificar ou reduzir a vida das placas
de circuito electrénico e das pilhas.

(O]
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KOMPABILITET FUNKSJONALITET
Denne senderen fungerer med alle Trust Tradlgs magnetisk kontaktbryter som slar Trust
SmartHome-mottakere. SmartHome-mottakere pa/av nar deren eller

vinduet 3pnes/lukkes.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

« Batteri 1x 3 Volt CR2032 litium
« RF-frekvens 433,92 MHz
* RF-spenn Opptil 30 meter innendegrs / 70 m utenders (optimale forhold)

« Utkoblingsforsinkelse Ja (2/4/6/8/10/15/20 minutter)

TRADL@ST RADIOSIGNAL

« Radiosignalet, som har en frekvens pa 433,92 MHz, gar gjennom vegger, derer og vinduer.

« Rekkevidde innenders: opptil 30 meter. Rekkevidde utenders: opptil 70 m (optimale forhold)

« Rekkevidden er sterkt avhengig av lokale forhold, som for eksempel tilstedevaerelsen av metaller.
For eksempel har det tynne metallbelegget pa vinduer med lavt energiutslipp (Low-E) negativ
pavirkning pa radiosignalenes rekkevidde.

« Det kan gjelde restriksjoner for bruk av enheten utenfor EU. Hvis dette gjelder deg sa sjekk om
enheten oppfyller lokale forskrifter.

JURIDISK INFORMASJON

CE: Trust erklaerer at apparatet oppfyller direktivene som er opplistet i seksjon 2 i dette dokumentet.
WEEE: Lever apparatet til en gjenbruksstasjon. Mer informasjon: www.trust.com
Garanti-informasjon: www.trust.com/warranty
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Les disse enkle retningslinjene. Det kan veere farlig a ikke falge dem, og feilinstallering vil ugyldiggjere

alle garantier som matte gjelde dette produktet.

BATTERI

Ta batteriet ut av produktet hvis produktet ikke
skal brukes over en lengre tidsperiode. Ekstreme
temperaturer kan redusere batteriets kapasitet
og levetid.

Skift ut de batteriet nar senderens rekkevidde
begynner a reduseres.

Ikke knus, brenn eller gdelegg batterier. Disponer
batteriene i henhold til lokale forskrifter. Resirkuler
dem i den grad det er mulig. De ma ikke kastes
sammen med husholdningsavfallet.

HJERTE-LUNGEMASKIN

Bruk aldri Trust SmartHome-produkter for hjerte-
lungemaskinsystemer eller med annet utstyr der
utstyrsfeil kan fa livstruende konsekvenser.

FORSTYRRELSER

Alle tradlose enheter kan vaere utsatt for
forstyrrelser, noe som kan pavirke ytelsen.
Minimumsavstanden mellom to mottakere ber
vaere minst 50 cm.

REPARASJON

Ikke prov 3 reparere dette produktet. Det har
ingen deler pa innsiden som kan repareres av
forbrukeren.

VANNTETTHET

Dette produktet er ikke vanntett. Hold den
torr. Fuktighet vil fgre til korrosjon i den indre
elektronikken.

RENGJORING

Bruk en terr klut til 3 rengjere dette produktet.
Ikke bruk aggressive kjemikalier, lasemidler eller
kraftige vaskemidler.

HANDTERING

Ikke la enheten falle, ikke bank pa den eller
rist den. Roff handtering kan edelegge interne
kretskort og finmekanikk.

OMGIVELSER

Ikke eksponer produktet for overdreven varme
eller kulde, da dette kan skade eller forkorte
levetiden til elektroniske kretskort og batterier.

(O]
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KOMPATIBILITET FUNKTIONER
Sandaren fungerar med alla Trust SmartHome- Tradlos magnetkontaktbrytare for paslagning eller
mottagare. avstangning av Trust SmartHome -mottagare nar

en dorr eller ett fonster 6ppnas eller stangs.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

« Batteri 1x 3 Volt CR2032 litiumbatterier
« RF-frekvens 433,92 MHz
* RF-rackvidd Upp till 30 m inomhus/70 m utomhus (optimala férhallanden)

« Avstangningsfordrojning Ja (2/4/6/8/10/15/20 minuter)

TRADLOS RADIOSIGNAL

« Radiosignalen pa 433,92 MHz passerar genom vaggar, fonster och dorrar.

« Rackvidd inomhus: upp till 30 m. Rackvidd utomhus: upp till 70 m. (optimala forhallanden)

« Rackvidden ar beror till stor del pa lokala forhallanden, som t.ex. forekomst av metaller. Till
exempel den tunna metallbeldggningen i ldagemmisionsglas (Low-E) har en negativ inverkan pa
radiosignalernas rackvidd.

« Det kan finnas begransningar fér anvandningen av denna enhet utanfor EU. Kontrollera om
tillampligt om denna enhet uppfyller lokala direktiv.

JURIDISK INFORMATION

CE: Trust deklarerar att denna enhet uppfyller direktiven som listas i avsnitt 2 i detta dokument.
WEEE: Omhanderta enheten pa en atervinningsstation. Mer information: www.trust.com
Garantiinformation: www.trust.com/warranty
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Las dessa enkla riktlinjer. Att inte folja dem kan vara farligt och felaktig installation upphaver alla

garantier som galler for denna produkt.

BATTERI

Ta ur batterierna om produkten inte ska anvandas
under en langre tid. Extrema temperaturer
minskar batteriets kapacitet och livslangd.

Byt ut batteriet nar séndarens rackvidd bérjar
avta

Krossa, brann eller finférdela inte batterierna.
Kassera batterier i enlighet med lokala
bestammelser. Atervinn om magjligt. Far inte
slangas i hushallssoporna.

LIVSUPPEHALLANDE

Anvand aldrig Trust SmartHome-produkter for
livsuppehallande system eller andra applikationer
dar utrustningens funktionsstérningar kan ha
livshotande konsekvenser.

STORNINGAR

Alla tradl6sa apparater kan paverkas av
storningar, som kan paverka prestandan. Det
minsta avstandet mellan tva mottagare bor vara
atminstone 50 cm.

REPARATION
Forsok inte att laga produkten. Det finns inga
reparerbara delar inuti.

VATTENBESTANDIGHET
Den har produkten &r inte vattenbestandig. Hall
den torr. Fukt korroderar elektroniken inuti.

RENGORING

Anvand en torr trasa for att rengdra denna
produkt. Anvand inte starka kemikalier,
|6sningsmedel eller starka rengéringsmedel.

HANTERING

Tappa inte, sla inte och skaka inte apparaten.
En hardhant hantering kan skada kretsarna och
finmekaniken.

MILJO

Utsatt inte produkten for dverdriven varme
eller kyla, eftersom det kan skada eller forkorta
livscykeln for de elektriska kretskorten och
batterierna.
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YHTEENSOPIVUUS TOIMIVUUS

Tama lahetin toimii kaikkien Trust SmartHome- Langaton magneettinen kontaktikytkin, joka

vastaanottimien kanssa. kytkee Trust SmartHome-vastaanottimet paalle
tai pois paalta, kun ovi tai ikkuna avataan tai
suljetaan.

TEKNISET TIEDOT

« Paristo 1x 3 voltin CR2032 litium

« Radiotaajuus 433,92 MHz

« Radiotaajuusalue Korkeintaan 30 m sisalla/70 m ulkona (optimaaliset olosuhteet)
« Poiskytkentaviive Kylla (2/4/6/8/10/15/20 minuuttia)

LANGATON RADIOSIGNAALI

* 433,92 MHz:n radiosignaali kulkee seinien, ikkunoiden ja ovien api.

« Kayttoalue sisalla: jopa 30 m. Kayttdalue ulkona: jopa 70 m (optimaaliset olosuhteet).

« Kayttdalueeseen vaikuttavat paikalliset olosuhteet, kuten rakennusten metallit. Esimerkiksi
energiansaastdikkunalasien sisaltama ohut metallikerros haittaa radiosignaalien kulkua.

« Laitteen kaytto saattaa olla rajoitettua EU:n ulkopuolella. Tarkista tarvittaessa tayttaaks tama laite
paikalliset saannokset.

LAKITIEDOT

CE: Trust vakuuttaa, ettd tama laite tayttaa taman asiakirjan osiossa 2 olevat direktiivit.
WEEE: Havita laite viemalla se kierratyskeskukseen. Lisatietoja: www.trust.com
Takuutiedot: www.trust.com/warranty
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Lue ndma helpot ohjeet. Ohjeiden noudattamatta jattaminen saattaa olla vaarallista, ja tuotetta
koskevat takuut raukeavat virheellisen asennuksen seurauksena.

PARISTO

Irrota paristo, jos laitetta ei ole tarkoitus kayttaa
pitkaan aikaan. Aarildmpatilat heikentavat
pariston tehoa ja kayttoikaa.

Vaihda paristo, kun [8hettimen kayttésade alkaa
heiketa.

Ald murskaa, polta tai riko paristoja. Havita
paristot paikallisten saddésten mukaisesti.
Kierrata paristot aina kun mahdollista. Niita ei saa
havittaa tavallisen talousjatteen mukana.

LAAKINNALLISET LAITTEET

Ala koskaan kayta Trust SmartHome-laitteita
laakinnallisten laitteiden, tai muiden sellaisten
laitteiden kanssa, joiden toimintavialla saattaa
olla hengenvaaralliset seuraukset.

HAIRINTA

Kaikki langattomat laitteet saattavat karsia niiden
suorituskykyd haittaavasta hairinnasta. Kahden
vastaanottimen valiin pitaisi jattaa vahintaan 50
cm:n etdisyys.

KORJAUS
Al3 yritd korjata tata tuotetta. Laitteen sisalla ei
ole kayttajan huollettavia osia.

VEDENPITAVYYS

Tama tuote ei ole vedenpitava. Suojaa se
kosteudelta. Kosteus syovyttaa laitteen sisdisia
sahkoosia.

PUHDISTUS .
Puhdista laite kuivalla liinalla. Ala kayta
voimakkaita kemikaaleja, puhdistusaineita tai
liuottimia.

KASITTELY

Ala pudota, kopauta tai ravistele laitetta.
Kovakourainen kasittely saattaa rikkoa sisdisia
piirilevyja ja hienomekaniikkaa.

YMPARISTO

Al3 altista laitetta liialliselle kuumuudelle tai
kylmyydelle, silld se saattaa vaurioittaa piirilevyja
ja paristoja tai lyhentaa niiden kayttoikaa.
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KOMPATIBILITET FUNKTIONALITET
Denne sender virker med alle Trust SmartHome-  Tradles magnetisk kontaktsensor, der taender/
modtagere. slukker for Trust SmartHome-modtagere, nar en

der eller et vindue 3bnes/lukkes.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

« Batteri 1x 3V CR2032 lithium
« Radiofrekvens 433,92 MHz
» Radioraekkevidde Op til 30 m indenders/70 m udenders (optimale forhold)

« Slukningsforsinkelse Ja (2/4/6/8/10/15/20 minutter)

TRADL@ST RADIOSIGNAL

« Radiosignalet pa 433.92 MHz kan traenge igennem vazgge, vinduer og dere.

« Indenders raekkevidde: Op til 30 m. Udenders raekkevidde: Op til 70 m (optimale forhold)

« Rakkevidden er i hej grad afhaengig af de lokale forhold, sasom tilstedevaerelsen af metal. Fx har
det tynde lag metal pa lavstralingsglas (Lav-E) en negativ effekt pa radiosignalers raekkevidde.

« Der kan vaere restriktioner for brug af denne enhed uden for EU. | givet fald ber du undersege, om
enheden overholder den lokale lovgivning.

JURIDISKE OPLYSNINGER

CE: Trust erkleerer, at enheden overholder direktiverne, der er vist i afsnit 2 af dette dokument.
WEEE: Bortskaf enheden pa et genbrugscenter. Mere information: www.trust.com
Garantioplysninger: www.trust.com/warranty
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Laes disse enkle retningslinjer. Det kan vaere farligt at undlade at felge dem, og fejlagtig installering vil
ugyldiggere enhver garanti, der matte geelde produktet.

BATTERI

Fjern batteriet, hvis produktet ikke skal bruges
i en lngere periode. Ekstreme temperaturer
reducerer batteriets kapacitet og levetid.

Udskift batteriet, nar senderens raekkevidde
begynder at blive kortere.

Undga at knuse, braende eller beskadige
batterier.. Batterier skal bortskaffes i henhold til
lokale bestemmelser. Genbrug batterier, hvis det
er muligt. Batterier ma ikke kasseres sammen
med husholdningsaffald.

LIVSVIGTIG ANVENDELSE

Anvend aldrig Trust SmartHome-produkter

i forbindelse med livsvigtige systemer eller
andre produkter, der ved funktionsfejl kan have
livstruende konsekvenser.

INTERFERENS

Alle tradlose enheder kan rammes af
interferens, hvilket kan pavirke funktionaliteten.
Minimumsafstanden mellem to modtagere bar
altid vaere mindst 50 cm.

REPARATION

Forsgag ikke at reparere dette produkt. Det
indeholder ingen dele, der kan repareres af en
bruger.

VAND-MODSTANDSEVNE
Dette produkt er ikke vandtaet. Hold det tert. Fugt
kan fa den indre elektronik til at ruste.

RENGORING

Renggr dette produkt med en ter klud. Anvend
ikke staerke kemikalier, rensemidler eller staerke
renggringsmidler.

HANDTERING

Undga at tabe, ryste eller banke pa enheden.
Hardhaendet behandling kan beskadige de indre
kredslgb og fine mekanismer.

OMGIVELSER

Dette produkt ber ikke udsaettes for kraftig
varme eller kulde, da det kan beskadige eller
forkorte levetiden for de elektroniske kredslgb
og batterier.
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KOMPATYBILNOSC FUNKCJONALNOSC
Przekaznik jest kompatybilny ze wszystkimi Bezprzewodowy przetgcznik magnetyczny do
odbiornikami Trust SmartHome. przetaczania odbiornikdw Trust SmartHome, kiedy

drzwi lub okno sa otwarte/zamkniete.

DANE TECHNICZNE

« Bateria 1x 3V CR2032 litowa

« Czestotliwos¢ radiowa 433,92 MHz

« Zasieg czestotliwosci radiowej Do 30 m wewnatrz, 70 m na zewnatrz (warunki optymalne)
« Opoznianie wytaczania Tak (2/4/6/8/10/15/20 minut)

BEZPRZEWODOWY SYGNAt RADIOWY

« Sygnat radiowy 433.92 MHz przenika przez sciany, okna i drzwi.

« Zasieg wewnatrz: do 30 m. Zasieg na zewnatrz: do 70 m. (warunki optymalne)

« Zasieg zalezy w gtéwnej mierze od warunkow lokalnych, takich jak obecnos¢ metali. Np. cienka
poa/vloka rr]netalowa w szkle o niskiej emisyjnosci (Low-E) ma negatywny wptyw na zasieg sygnatéw
radiowyc

« Poza obszarem Unii Europejskiej moga istnie¢ ograniczenia dotyczace eksploatacji tego urzadzenia.
W takim przypadku sprawdz, czy urzadzenie jest zgodne z lokalnymi dyrektywami.

INFORMACJE PRAWNE

Norma CE: Firma Trust oswiadcza, Zze urzadzenie spetnia wymogi okreslone w Dyrektywach
wymienionych w Czesci 2 niniejszej dokumentagji.

WEEE: Urzadzenie nalezy utylizowac¢ w specjalistycznych punktach recyklingu. Wiecej informacji: www.
trust.com

Informacje o gwarancji: www.trust.com/warranty
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Zapozngj sie z ponizszymi wskazowkami. Nieprzestrzeganie ich moze by¢ niebezpieczne, a wadliwy
montaz uniewaznia wszelkie gwarancje majacych zastosowanie do tego produktu.

BATERIA

Wyjmij baterie, jesli produkt nie bedzie uzywany
przez dtuzszy okres. Skrajne temperatury
obnizaja wydajnos¢ i okres uzytkowania baterii.

Wymien baterie, jesli zasieg przekaznika zaczyna
stabnac.

Nie zgniataj, spalaj lub tnij baterii.. Zutylizuj
baterie zgodnie z lokalnymi przepisami. Poddaj
recyklingowi, jesli jest to mozliwe. Nie wyrzucaj
baterii do domowych pojemnikéw na $mieci.

SYSTEMY POTRZYMYWANIA ZYCIA

Zabronione jest stosowanie produktéw Trust
SmartHome w systemach podtrzymywania zycia
lub innych systemach, w ktérych awaria sprzetu
moze zagrazac¢ zyciu.

ZAKLOCENIA

Wszystkie urzadzenia bezprzewodowe moga
ulegac¢ zaktéceniom, ktére moga wptywac na
ich dziatanie. Minimalna odlegtos¢ pomiedzy 2

odbiornikami powinna wynosi¢ co najmniej 50 cm.

NAPRAWA

Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie. W srodku
nie znajduja sie zadne elementy obstugiwane
przez uzytkownika.

WODOODPORNOSC

Ten produkt nie jest wodoodporny. Trzymaj go z
dala od wody. Wilgo¢ moze skorodowat elementy
elektroniczne.

CZYSZCZENIE

Do czyszczenia produktu uzywaj suchej szmatki.
Nie uzywaj ostrych srodkéw chemicznych,
rozpuszczalnikéw ani silnych detergentow.

0BStUGA

Nie upuszczaj, uderzaj ani nie potrzasaj
urzadzeniem. Nieostrozne obchodzenie sie z
urzadzeniem moze doprowadzi¢ do uszkodzenia
wewnetrznych ptytek drukowanych i precyzyjnej
mechaniki.

SRODOWISKO

Nie narazaj produktu na nadmierne ciepto lub

zimno, poniewaz moze to uszkodzi¢ lub skréci¢

éywotnosc elektrycznych ptytek drukowanych i
aterii

26
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KOMPATIBILITA FUNKCE
Tento vysila¢ pracuje se vsemi prijimaci Trust Bezdratovy magneticky kontaktni vypinac k
SmartHome. zapnuti/vypnuti prijimaca Trust Smart Home, kdyz

dojde k otevieni/zavieni dvefi ¢i okna.

TECHNICKE UDAJE

« Baterie 1lithiova baterie 3 V CR2032

« Frekvence dalk. ovladani (RF) 433,92 MHz

« Rozsah dalk. ovladani (RF) Az 30 m uvnitf / 70 m venku (optimalni podminky)
« Prodleva vypnuti Ano (2/4/6/8/10/15/20 minut)

BEZDRATOVY SIGNAL

« Signal 433,92 MHz projde zdmi, okny a dvermi.

« Vnitini dosah: az 30 m. Vnéjsi dosah: az 70 m. (optimalni podminky)

« Dosah zavisi na mistnich podminkach, napfiklad pfitomnosti kovd. Napriklad tenka kovova vrstva na
skle, ktera odrazi tepelné zareni, mad negativni dopad na prenos bezdratového signalu.

« Mimo EU mohou existovat omezeni na pouziti tohoto zarizeni. Zkontrolujte, zda zafizeni vyhovuje
mistnim predpistm.

PRAVNI INFORMACE ;

CE: Trust prohlasuje, ze toto zafizeni odpovidd Smernicim uvedenym v (3sti 2 tohoto dokumentu.
WEEE: Zarizeni likvidujte v recyklacnim stredisku. Dalsi informace: www.trust.com

Informace k zaruce: www.trust.com/warranty
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Prectéte si tyto jednoduché pokyny. Jejich nedodrzovani mize byt nebezpecné. Chybna instalace rusi
platnost zaruky, ktera se na tento produkt mize vztahovat.

BATERIE

Pokud produkt nebudete pouzivat delsi dobu,
vyjméte z néj baterie. Pfi extrémnich teplotach se
snizuje kapacita a zivotnost baterie.

Vymeérite baterii, kdyz se dosah pfijimace zatne
zkracovat.

Nedrtte, nepalte ani neskartujte baterie. Baterie
likvidujte podle mistnich predpist. Pokud je to
mozné, recyklujte je. Nevyhazujte baterie jako
domaci odpad.

PODPORA ZIVOTNICH FUNKCi

Nikdy produkty Trust SmartHome nepouzivejte
pro systémy, které podporuiji zivotni funkce, ani
pro jiné aplikace, ve kterych muze zavada zafizeni
zpUsobit nasledky ohrozujici zivot.

INTERFERENCE

Na vsechna bezdratova zafizeni mize plUsobit
ruseni ovlivaujici jejich vykon. Minimalni
vzdalenost mezi dvéma pfijimaci by méla byt
alespon 50 cm.

OPRAVA
Produkt neopravujte. Neobsahuje zadné diky,
které mdze opravovat uzivatel.

ODOLNOST PROTI VODE

Tento produkt neni odolny proti vodeé.
Uchovavejte jej v suchu. Vlhkost zpUsobi korozi
vnitini elektroniky.

CISTENI

Produkt ¢istéte suchym hadfikem Nepouzivejte
agresivni chemické latky, rozpoustédla ani silné
Cistici prostredky.

MANIPULACE

Nenechte zafizeni spadnout, neklepte s nim ani
netfeste. Hrubé zachazeni muze poskodit vnitfni
obvody a jemné mechanické soucastky.

PROSTREDI

Produkt nevystavujte ptisobeni nadmérného
tepla ani chladu, protoze maze dojit ke zkraceni
ii\t/)otnosti elektronickych obvodovych desek

a baterii.
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KOMPATIBILITA FUNKCNOST
Tento vysielat funguje so vsetkymi prijimacmi Bezdrotovy magneticky kontaktny prepinac na
Trust SmartHome. zapnutie/vypnutie prijimacov Trust SmartHome pri

otvoreni/zatvoreni dveri alebo okna.

TECHNICKE UDAJE

« Batéria 1x 3 V CR2032 litiové
« Frekvencia VF 433,92 MHz
« Dosah VF Az 30 m vo vnutri, 70 m vonku (optimalne podmienky)

« Oneskorenie vypnutia ~ Ano (2/4/6/8/10/15/20 minut)

BEZDROTOVY RADIOVY SIGNAL

« Radiovy signal s frekvenciou 433,92 MHz prechddza stenami, oknami a dverami.

« Dosah vo vnutri: 3z 30 m. Dosah vonku: az 70 m. (optimalne podmienky)

« Dosah do velkej miery zavisi od miestnych podmienok, napriklad pritomnosti kovov. Napriklad tenka
kovova vrstva v nizkoemisnom (Low-E) skle ma negativny vplyv na dosah radiovych signalov.

« Mimo €U mozu existovat obmedzenia pouzivania tohto zariadenia. Ak sa to tyka tohto zariadenia,
skontrolujte, ¢i toto zariadenie splfia miestne smernice.

PRAVNE INFORMACIE

CE: Spolo¢nost Trust prehlasuje, ze toto zariadenie vyhovuje smerniciam tak, ako je to uvedené v
oddeleni 2 v tomto dokumente.

WEEE: Zariadenie likvidujte v recyklatnom stredisku. Viac informacii: www.trust.com

Informacie o zaruke: www.trust.com/warranty
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Pretitajte si tieto jednoduché pokyny. Ich nedodrziavanie moze byt nebezpe¢né a nespravnou
instalaciou zneplatnite vsetky zaruky tykajuce sa tohto vyrobku.

BATERIA

Pokial nebudete vyrobok pouzivat dlhsiu dobu,
vyberte z neho batériu. Extrémne teploty znizuju
kapacitu a zivotnost batérie.

Ked'sa zatne znizovat dosah vysielata, vymente
batériu.

Batérie nedrvte, nepdlte ani neskartujte. Batérie
likvidujte v sulade s miestnymi predpismi. Ak je
to mozné, recyklujte ich. Nevyhadzujte ich do
komunalneho odpadu.

PODPORA ZIVOTA

Vyrobky Trust SmartHome nikdy nepouzivajte
pre systémy podpory zivota ani iné aplikacie,
v ktorych poruchy zariadenia m6zu mat Zivot
ohrozujuce nasledky.

RUSENIE

Vsetky bezdrotové zariadenia mozu podliehat
interferencii, ktord moze nepriaznivo ovplyvnit ich
¢innost. Minimalna vzdialenost medzi 2 prijima¢mi
by mala byt aspor 50 cm.

OPRAVA

Tento vyrobok sa nepokusajte opravovat. Vo
vnutri nie sU ziadne sucasti, ktorych servis méze
vykonavat pouzivatel.

VODOTESNOST
Tento vyrobok nie je vodotesny. Udrzujte ho v
suchu. Vlhkost koroduje elektroniku vo vnutri.

CISTENIE

Na tistenie tohto vyrobku pouzite suchu
handritku. Nepouzivajte agresivne chemikalie,
rozpustad|a ani silné Cistiace prostriedky.

MANIPULACIA

Zariadenie nenechajte spadnut na zem, zabrante
narazom a vibraciam. Drsné zaobchadzanie moze
sposobit poskodenie vnutornych obvodovych
dosiek a jemnej mechaniky.

PROSTREDIE

Vyrobok nevystavujte nadmernym teplotam ani
chladu, mohlo by to poskodit elektronické obvody
a batérie alebo skratit ich Zivotnost.
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KOMPATIBILITAS RENDELTETES
Az addegyséqg az 6sszes Trust SmartHome Vezeték nélkuli magneses érintkezékapcsolo,
vevOegyseggel torténd hasznalatra alkalmas. amely ajto vagy ablak nyitdsa/zarasa esetén

be-, illetve kikapcsolja a Trust SmartHome
vevékészulékeket.

MUSZAKI ADATOK

« Elem 1db 3 V-0s CR2032 litium
« RF frekvencia 433,92 MHz
« RF hatotavolsag Beltéri alkalmazas esetén legfeljebb 30 m, kiltéri alkalmazas

esetén legfeljebb 70 m (optimalis korilmeények kozott)
« Kikapcsolasi késleltetés Igen (2/4/6/8/10/15/20 perc)

VEZETEK NELKULI RADIOJELEK

« A 433,92 MHz frekvencidn tovabbitott radidjelek dthatolnak a falakon, ablakokon és ajtokon.

« Beltéri hatdtavolsag: legfeljebb 30 m. Kiltéri hatdtavolsag: legfeljebb 70 m (optimalis kéralmények
kozott).

« A hatdtdvolsag nagyban fligg az adott helyszin korilmeényeitdl, pl. a kérnyezetben taldlhatd fémek
mennyiségétél. A vekony fémbevonattal ellatott, Low-E tipusy, kis emissziés tényez6jl Gveg példaul
korldtozza a radidjelek terjedéset.

« Eléfordulhat, hogy az EU-n kivll korldtozadsok vonatkoznak a készilék haszndlatara. Ebben az
esetben ellendrizze, hogy a készulék megfelel-e a helyi szabalyozasnak.

JOGI INFORMACIOK

CE: A Trust kijelenti, hogy a jelen készilék megfelel a jelen dokumentum 2. részében felsorolt irdnyelveknek.
WEEE: A késziléket hasznositsa Ujra. Tovabbi informaciok: www.trust.com

J6tallasi informacio: www.trust.com/warranty
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AMST-606 WIRELESS CONTACT Sensor (I)

Olvassa el az aldbbi, hasznalatra vonatkozd egyszerl utasitdsokat. Az utasitdsok be nem tartasa
veszélyhelyzetek kialakuldsadhoz és hibas Gzembe helyezéshez vezethet, ami érvényteleniti a

termékre vonatkozd valamennyi garanciat.

ELEM

Ha a termék huzamosabb ideig hasznalaton kivil
van, vegye ki beléle az elemet. A széls6séges
hémeérseklet csokkenti az elem Gzemidejét és
élettartamat.

Ha az adodegység hatétadvolsaga csokken,
cserélje ki az elemet. Ne nyomja 6ssze, ne

dobja tlizbe és ne bontsa meg az elemeket. Az
elemek artalmatlanitdsat a helyi szabdlyozasnak
megfelel6en kell végezni. Ha van rd mad, az erre
a célra kijelolt gyljtébe helyezze Sket. Ne tegye
Oket haztartasi hulladék kozeé.

ELETFUNKCIOK FENNTARTASAT SZOLGALO
KESZULEKEK

A Trust SmartHome termékek nem hasznalhatok
életfunkcidk fenntartasara szolgdld rendszerek
vagy olyan alkalmazasi terlletek esetében,
amelyeknél a berendezés esetleges
meghibdsodasa életveszélyes helyzetek
kialakulasahoz vezethet.

INTERFERENCIA

Az interferencia minden vezeték nélkili készulék
mukodésére hatassal lehet, és befolyasolhatja
teljesitményuket. Két vevéegyseég kozott legaldbb
50 cm t3avolsdgnak kell lennie.

JAVITAS

Ne prébalkozzon a termék javitadsaval. A termék
nem tartalmaz a felhasznalo altal javithatd
alkatrészeket.

ViZALLOSAG
A termeék nem vizalld. Tartsa szarazon. A
nedvesség a bels6 elektronika korrozidjat okozza.

TISZTITAS

A termek tisztitdsahoz szaraz torl6kendét
hasznaljon. Ne hasznaljon erés hatasu
vegyszereket, tisztitooldatokat vagy erés
tisztitoszereket.

KEZELES

Ne ejtse le, ne Utdgesse és ne razza a készuléket.
A nem megfeleld kezelés a belsd daramkorok és
finommechanikai alkatrészek téréséhez vezethet.

KORNYEZET

Ne tegye ki a készlléket tulzott hé vagy
hideg hatasadnak, mivel az ilyen kérilmenyek
karosithatjdk az elektronikus dramkéri lapokat
és az elemeket, illetve megrovidithetik azok
élettartamat.
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(@) AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR

COMPATIBILITATE FUNCTIONALITATE
Acest transmitator se potriveste la toate Intrerupator de contact fara fir, pentru oprirea/
receptoarele Trust SmartHome. pornirea receptoarelor Trust SmartHome la

deschiderea/inchiderea unei usi sau ferestre.

SPECIFICATII TEHNICE

« Baterie 1x 3 Volti CR2032 Litiu
« Frecventa RF 433,92 MHz
« Raza de actiune RF Pana la 30 m interior/70 m exterior (conditii optime)

« Temporizare de oprire  Da (2/4/6/8/10/15/20 minute)

SEMNAL RADIO WIRELESS

« Semnalul radio de 433,92 MHz trece prin pereti, ferestre si usi.

« Raza in interior: pana la 30 de m. Raza in exterior; pana la 70 m. (in conditii optime)

« Raza de actiune depinde de conditiile locale, cum ar fi prezenta metalelor. De exempluy, invelisul
subtire metalic din sticla cum emisii scazute Low-E influenteaza in mod negativ raza de actiune a
undelor radio.

« Pot exista restrictii privind acest dispozitiv in afara UE. Daca exista, verificati daca dispozitivul
corespunde prevederilor locale.

INFORMATII LEGALE

CE: Trust declard c& prezentul dispozitiv se conformeaza prevederilor directivelor enumerate in
Sectiunea a 2-a3 a prezentului document.

WEEE: Predati dispozitivul la un centru de reciclare. Informatii suplimentare: www.trust.com
Informatii privind garantia: www.trust.com/warranty
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR (39

Cititi acest instructiuni simple. Neaplicarea lor poate fi periculoasa, iar montarea gresita conduce la

pierderea garantlel aplicabile acestui produs.

BATERIA

Indepartati bateria daca produsul nu va fi utilizat
o perioada indelungata. Temperaturile extreme
reduc capacitatea si durata de viata a bateriei.

Inlocuiti bateriile cand raza de acoperire a
transmitatorului incepe sa scada.

Nu striviti, nu ardeti si nu tocati bateriile. Aruncati
bateriile in conformitate cu prevederlle locale.
Reciclati pe cat posibil. Nu aruncati ca rest
menajer.

SUSTINEREA VIETII

Nu folositi niciodata produsele Trust SmartHome
la sisteme de sustinere a vietii sau la alte aplicatii
in care defectlunlle echipamentelor poate avea
consecinte fatale.

INTERFERENTE

Toate dispozitivele wireless pot fi supuse
interferentelor, care le pot afecta performanta.
Se recomanda ca distanta minima dintre 2
receptoare sa fie de minim 50 cm.

DEPANARE
Nu incercati sa reparati acest produs. Nu contine
piese care pot fi reparate de utilizator.

REZISTENTA LA APA

Acest produs nu este rezistent la apa. Pastrati
produsul uscat. Umezeala va coroda electronica
interna.

CURATARE

Pentru curatarea produsului folositi o carpa
uscata. Nu folositi materiale chimice agresive,
solventi de curatare sau detergenti puternici.

MANIPULARE

Nu aruncati, loviti sau scuturati dispozitivul.
Manipularea dura poate cauza spargerea
cablajelor si a pieselor de mecanica fina.

MEDIU

Nu expuneti produsul la caldura sau frig excesiv,
deoarece poate deteriora sau scurta viata
cablajelor electronice.
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CBbBMECTUMOCT ®YHKLUMOHANHOCT

Toau npepasaten paboTu C BCUYKU MPUEMHULIN BeaunyeH MarHMTeH KOHTaKTeH nNpeBkIoYBarTen

Trust SmartHome. 3a BKIMYBaHe/M3KMoYBaHe Ha npuemMHuum Trust
SmartHome npu oTBapsiHe/3aTBapsiHe Ha BpaTa/
npo3sope.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

« Barepus 1x 3 Bonta CR2032 nutwii

« Pagunoyectota 433,92 MHz

« PagnoyecToTeH AnanasoH Mo 30 m Ha 3akpuTo/70 M Ha OTKPUTO (MPY ONTUMATHK YCIOBWS)
« 3abaBsiHe Npu U3KNOYBaHE Ha (2/4/6/8/10/15/20 MuHyTH)

BE3XXWYEH PAOUOCUTHAN

« PagunocuriansT ¢ Yectota 433,92 MHz npemuHasa npes CTeHu, Npo3opuy v BpaTtu.

« ObxBart Ha 3akpuTo: Ao 30 m. O6xBar Ha oTKpWUTO: A0 70 M. (NPX ONTUMAITHW YCIOBUS)

+ O6XBaTbT 3aBUCU CUITHO OT MECTHUTE ycnosus, HanpumMep OT HalM4YneTo Ha MeTanHn npeameTu.
THHKOTO METanHoO NOKPUTME Ha HUCKOEMUCUOHHO CTbKMO (Low-E) Hanpumep uma otpuuaTtenHo
Bb3/eiicTBUE BbPXY 06XBaTa Ha paguocurHanure.

* Bb3MOXHO € [ja MMa orpaHvuyeHus BbpXy ynotpebarta Ha ToBa yCTPOMCTBO M3BbH EC. Ako e npunoxumo,
npoBepeTe Aanu ToBa YCTPOMCTBO CbOTBETCTBA HA MECTHUTE AVPEKTUBU.

NPABHA UH®OPMALUA

CE: Trust geknapupa, 4e ToBa yCTPOWCTBO OTrOBaps Ha U3VNCKBaHUATA Ha [upekTnemTe, nocodenn B Pasaen
2 Ha TO3U JOKYMEHT.

WEEE: N3xBbpneTte yCcTPOMCTBOTO B LIEHTPOBE 3a peuunknupaxe. MNMoseye nHdopmaumsa: www.trusts.com
lapaHuuoHHa nHpopmauus: www.trust.com/warranty
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MpoueTeTe Te3n NecHn ykasaHus. HecnaasaHeTo UM Moxe fia GbAe OnacHo, @ HEMPABUIHUST MOHTaX Lue
aHynupa BCUYKM rapaHLMm1, KOUTO MOXeE Aa ca BanvaHU 3a TO3W NPOAYKT.

BATEPUA

AKo NpoayKTLT HIMa fja ce U3Monaea 3a
NPOABIPKUTENEH NEPUOA OT BpeMe, n3Bagete
GaTtepunTte. EKCTpeMHUTE TemnepaTypy Hamansisat
KanauuTeTa 1 BpeMETO Ha XUBOT Ha batepusiTa.

CwmeHeTe GaTepusTa, korato 06xBaTbT Ha
npegasartena 3anoyHe a Hamanssa.

He uynerte, He ropeTe u He pexeTe GaTtepuuTe..
W3axBbpnsiite 6aTepunte CbrMacHo MECTHOTO
3akoHogatenctso. Mons, peunknupaiite, korato e
Bb3MOXHO. [la He ce M3XBbpNs kaTo 6UTOB OTNAABLK.

XUBOTOMOAOPBXKKA

Hukora He nsnonasaiite npogykTuTe Ha Trust
SmartHome 3a xuBoTONOAABPXKALLW CUCTEMU UK
[Py NPUITOXEHUS!, MPU KOUTO HEW3NpPaBHOCT B
o6opyaBaHETO MoXe Aa MMa XMBOTO3acTpallaBalLy
NoCneacTBusI.

CMYLLUEHMA

Bcuykn 6e3xunyHm ycTpoicTBa Moxe Aa nonyyasar
CMYLLEHMS, KOUTO Aa NOBMUSSAT (OYHKLMOHMPAHETO
M. MUHUManHOTO pa3cTosiHUE Mexay 2 npuemHuka
TpsibBa Aa 6bae Hait-manko 50 cm.

PEMOHTUPAHE

He ce onutgaite Aa pemMoHTUpaTe TO3M NPOAYKT.
B Hero HsiMa yacTu, kouTo morat da 6baat
obcnyeaHu oT notTpedutens.

BOAOYCTONYMNBOCT

To3u nNpoayKT He e BogoycTonumB. Moaabpxante
ro cyx. Bnarata Mmoxe fa npuynHu Kopo3ust Ha
BbTPELUHUTE ENEKTPOHHU eNEMEHTU.

NOYUCTBAHE

3a nouncTBaHe Ha TO3u NPOAYKT U3NorN3BanTe cyxa
Kbpna. He nanonseaiite passkaaiy XvMukanu,
MOYMCTBALLM PA3TBOPUTENW UMN CUMHU MOYUCTBALLM
npenaparu.

BOPABEHE

He uanyckarite, He yapsaiTe u He knaTteTte
ycTpoiicTBoTo. [py6oTO GopaBeHe MoxXe Aa
NPUYMHU CYyrBaHe Ha BbTPELLHUTE NeYaTHW nnaTku
1 OMHUTE MEXaHUYHW ENeMEHTH.

OKOJITHA CPEOA

He u3naraitte npoaykta Ha npekomepHa TonnuHa
WNK CTYA, TbI KaTo ToBa MOXe Aa NoBpean unu aa
CbKpaTW XMBOTa Ha ENeKTPOHHWUTE NevaTHW NnaTkn
1 Ha GaTtepuuTe.
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ZYMBATOTHTA AEITOYPTIKOTHTA

O TIapWV TIOUTIOG AEITOUPYEL e ONOUG TOUG GEKTEG AcUPHATOG HAYVNTIKOG SIOKATITNG ETIAPNG Yia

Trust SmartHome. gvepyoTioinon/amevepyoroinon dextwv Trust
SmartHome 6tav avoiyel/kAeivel pia TTopTa R éva
Ttapabupo.

TEXNIKEZ MPOAIATPAQEX

« MTtatapia 1x MiBiou 3 Volt CR2032
« ZuxvoTnTa padloonudtwy 433,92 MHz
« EpBéreia padoonpdtwv ‘Ewg 30 M oe eowTePIKO Xwpo/70 M o e§WTEPIKO XWPO (BENTIOTEG

« KaBuotépnon amevepyoTioinong  ouvOnKeg)
Nau (2/4/6/8/10/15/20 AeTttd)

AZYPMATO PAAIOZHMA

«To padoonpa 433,92 MHz Ttepvael péoa aroé Toixoug, Ttapabupa Kat TTOPTEC.

« EpBéNeia o eowtepIkO XWPo: £wg 30 M. EuPélela oe e§wtepikd xwpo: €éwg 70 M. (BEATIOTEG GUVONKECG)

«H eupélela e€aptdtal apeoa amod TG CUVONKEG 0T CUYKEKPIPEVN TOTTOBEGIA, OTIWG Yia Ttapddetypa n
Ttapoucia HeTdMwv. MNa Ttapadelypa, N AETTTH HETOANKY ETUKAAUYN OTO yuaAi XapnAoU cuvteleoTh
EKTIOUTING (LOW-E) eTtnpeddel apvnTiKA TNV ePBENEIA TwV PASIOONHATWY.

« EKTOG NG EE, evdéxeTal va uTtdpyouv TIEPIOPIOHOL YIa TN XPHON QUTHG TNG CUOKEVNG. Z€ AUTAV TV
TlepiTTwOon, PeBaiwOeite OTL AUTH N CUCKELN CUUHOPPWVETAL LIE TIG TOTUKESG OONYiEG.

NOMIKEZ NAHPO®OPIEZ

CE: H Trust dnAwvel 6TI QUTH N CUOKEUR) CUMHOPPUWVETAI PE TIG OBnyieg TTou avagépovtal oTnv Evotnta 2
auTtoU Tou eyypagou. WEEE: H amdppiyn TNG CUCKEUNG TIPETTEI VA YiVEI OE €va KEVTPO aVOKUKAWONG.
Mepioo6TEPEG TTANPOPOPIES: www.trust.com

MAnpogopieg eyyunong: www.trust.com/warranty
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AaBaote Tig aTtAéG BacikEG 0Snyieg TTou akohouBoLv. Av Sev TIG TNPEIOETE EVOEXETAL VA TTAPOUCIACTOUV
KivduVOL Kat TUXOV E0QANpEVN EYKATAOTACN QKUPWVEL OTIOIASHTIOTE £yyUnon eVOEXETAL va IOXVEL YI' AUTO TO

T(POIOV.

MIMATAPIA

Av 8ev TtpOKeITal va XPNOIUOTIOINOETE TO TIPOIOV
Yot TIAPATETAUEVN XPOVIKI TIEPIOSO, APAIPEDTE TNV
pTtatapia. Ot akpaieg OepOKPAGIES MEWWVOLV TN
XweNTUKOTNTA Kat TN Sidpketa {wiig TG MTtatapiag.

‘Otav n euPélela Tou TTOUTIOU apyilel va Helwvetal,
QVTIKATAOTAOTE TNV YTtatapia.

Mnv ouvBAiBete, Kaite 1y TEPAXI(ETE TIC UTTATAPIES.
ATIOPPITITETE TIC UTTATAPIEG CUNPWVA PE TOUG
TOTUKOUG Kavoviopoug. Otav givat Suvato,
QAVAKUKAWVETE TIG. MnV TIC aTtoppiTtTeTe padi Pe Ta
OIKIOKA aTtoppippata.

YMNOZTHPIZH ZQTIKQN AEITOYPTIQN

Moté pnv xpnotpoTtoleite Ta TtpoiovTa Trust
SmartHome yia ouotripata uttootpiEng {wTikwv
AEITOUPYIWV 1) YIa ANAEG EQAPHOYEG OTIC OTTOIEG
evOexOHEVEC SuOAeITOUpYiEC Ba PTtopovoav va
08nyroouV o€ ETUKIVOUVEG KATAOTACEIG I} aKOUa Kat
og Bavaro.

NAPEMBOAEX

‘O\eg Ol AOUPPATEG CUOKEVEG EVOEXETAL VA uioTavTal
TOPEUBONEG, YEYOVOG TIOU UTTOPEL VAl ETTNPEATEL

v amnddoor Toug. H eAaxiot anootaon Petago 2
SeKTWV TIPETTEL va gival Touhdyiotov 50 cm.

ENIZKEYH

Mnv €MIXEIPHOETE Va EMOKEVACETE AUTO TO TTPOIOV. Agv
TEPIEXOVTAL 0TN Hovada e€apTrpata Ta omoia umopouv
Va EMOKELACTOVV amd TO XPHOTN.

ANTOXH XTO NEPO

AuTo 1o TIpoidv Sev givat adiaBpoxo. Kpatriote
TO 0TEYVO. H uypacia SlaBpwvel Ta ECWTEPIKA
NAEKTPOVIKA E€apTrpaTa.

KAOAPIZMOX

KaBapilete autod To mpoidv pe oteyvo mavi. Mnv
XPNOIHOTIOLEITE OKANPA XNHIKE, KaBaPIoTIKA StaAvpata
1 loXUPA AMOPPUTTAVTIKA.

XEIPIZMOX

Mnv pixVETE, XTUTTATE 1) KOUVATE TN OUOKELH. O Kakog
XEIPIOHOC UTTOPE( VA KATACTPEWEL TIG ECWTEPIKES
TIAAKETEG KUKAWHATWV KAl TA AEMTTA HNXAVOAOYIKA
e€aptripara.

MEPIBAAAON

Mnv ekBéteTe TO TIPOIdV o€ UTEPPOAIKA {€0TN 1} KPUO,
KABWG UImopEi va Kataotpagei 1 va pewwbei n Sidpkeia
CWNG TWV NAEKTPOVIKWV TTAAKETWY KUKAWHATWY Kat TwV
HIToTapwy.
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UYUMLULUK iSLEV
Bu verici tim Trust SmartHome alicilari ile Bir kapi veya pencere acildiginda/kapatildiginda
uyumludur. Trust SmartHome alicilart agik/kapall konuma

getirmek icin kablosuz manyetik kontak anahtari.

TEKNIK OZELLIKLER

« Pil 1x 3 Volt CR2032 lityum

« RF frekansi 433.92 MHz

* RF menzili Iceride 30 m/ disarida 70 m'ye kadar (optimal kosullarda)
« Kapama gecikmesi Evet (2/4/6/8/10/15/20 dakika)

KABLOSUZ RADYO SINYALI

* 433.92 MHz radyo sinyali duvarlar, pencereler ve kapilarin icinden gecer.

« Ig mekan menzili: 30 m'ye kadar. Dis mekan menzili: 70 m'ye kadar. (optimal kosullarda)

« Bu menzil, blytk oranda metallerin olup olmamasi gibi yerel kosullara baglidir. Ornegin, DUsuk
yayma kuvvetine (Low-E) sahip cam icindeki ince metal kaplama radyo sinyallerinin menziline negatif
etki yapmaktadir.

« Bu cihazin AB disinda kullanimi ile ilgili kisitlamalar s6z konusu olabilir. Gerektiginde bu cihazin yerel
duzenlemelerle uyumlu olup olmadigini kontrol edin.

YASAL BILGILER

CE: Trust, bu cihazin bu dokiimanin 2. B6lumunde listelenen Direktiflerle uyumlu oldugunu beyan eder.
WEEE: Cihazi atmak igin geri donisim merkezine goturin. Daha fazla bilgi: www.trust.com

Garanti bilgisi: www.trust.com/warranty
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR

Bu basit talimatlari okuyun. Bu talimatlara uyulmamasi tehlikeli olabilir ve hatali kurulum bu Grin icin

gecerli olan garantileri gegersiz kilar.

PiL

UrGnd uzun stire boyunca kullanmayacaksaniz pili
cikartin. Asirt sicakliklar pilin kapasitesi ve kullanim
omrind azaltir.

Vericinin menzili azalmaya basladiginda pili
degistirin.

Pilleri ezmeyin, yakmayin ya da parc¢alamayin.
Pilleri yerel dizenlemelere uygun olarak bertaraf
edin. MUmkunse geri donUsUm saglayin. Evsel atik
olarak bertaraf etmeyin.

YASAM DESTEGI

Trust SmartHome Grunlerini yasam destegi
sistemlerinde veya ekipman arizalarinin yasami
tehdit edici sonuclara sebep olabilecegi diger
uygulamalarda asla kullanmayin.

PARAZIT

TOm kablosuz cihazlar performansi etkileyebilecek
parazitle karsilasabilir. 2 alici arasindaki minimum
mesafe en az 50 cm olmalidir.

ONARIM R
Bu Urnd tamir etmeye ¢alismayin. Urdndn iginde
kullanicinin tamir edebilecedi parcalar yoktur.

SU GECIRMEZLIK .

Bu UrUn su gecirmez degildir. UrGnd kuru tutun.
Nem UrUnUn icindeki elektronik parcalarda
korozyona neden olacaktir.

TEMIZLIK

Bu Urund temizlemek icin kuru bir bez kullanin.
Sert kimyasallar, temizlik solventleri veya gucla
deterjanlar kullanmayin.

TASIMA
Cihazi dustrmeyin, carpmayin veya sallamayin.
Dikkatsiz tasima icindeki devre kartlari ve hassas
mekanik parcalara zarar verebilir.

GEVRE
Urdnu asin sicak veya soguga maruz birakmayin,
aksi halde elektronik devre kartlari ve pillere zarar
verebilir veya kullanim émrinU kisaltabilir.
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() AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR

COBMECTUMOCTb OYHKLMOHAJIbHOCTb

[laHHbIi NepeaaTumK paboTtaeT co Bcemmn Mpu OTKPbIBaHWMI/3aKpPbIBaHUN ABEPU UK OKHA

npviemHukamu COCO. cpabaTblBaeT repKOHOBbIV [aTUMK U CUTHan
KOMMyTaLuu nepeaaeTca Ha NpreMHmkn Trust
SmartHome.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN

« barapes 1 nuTneBasn 6atapea CR2032 Ha HanpsxeHue 3 B
- PaguoyvacTorta 433,92 My
« [wnanasoH PY [10 30 M BHYTpY NomeLyeHna/70 M BHe NOMeLLeHVA (ONTUManbHble YCNoBKsA)

« 3apepxka BbiknioueHvs  [la (2/4/6/8/10/15/20 muHyT)

BECMPOBOAHOW PAAVOCUTHAN

« PapvocurHan 433,92 Ml NpoXoAnT CKBO3b CTEHbI, OKHa U iBEPU.

JlnanasoH BHyTpu nomelleHnA: o 30 M. [lnana3oH BHe nomelyeHnA: 4o 70 M (ONTUManbHble YCnoBuA).
JlnanasoH B CyL|eCcTBEHHO Mepe 3aBUCKUT OT MECTHbIX YC/IOBWIA, HaNpUMep, NPUCYTCTBUA MeTannos. Hanpumep,
TOHKOE MeTaNNnyeckoe NoKpbITUE HN3KoIMUCCMoHHoro (Low-E) cTekna oTkasbiBaeT oTpuLjaTenbHoe
BO3/€eNCTBME Ha juana3oH AeNCTBUA PafUoCUTHaNoB.

3a npegenamu EBponeiickoro Coto3a Ncnonb3oBaHve JaHHOMO YCTPOMCTBA MOXET GbiTb 3anpeLyeHo. Ecnn
NPVIMEHVIMO, NPOBEPbLTE, YTO AAHHOE YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET MECTHBIM HOPMATVBHBIM TPE6OBAHUAM.

IOPUOANYECKAS UHOOPMALIUA

CE: komnanus Trust 3asiBNsieT, YTO YCTPOICTBO COOTBETCTBYET AUPEKTUBAM, NepeyncrieHHbIM B Pasgene 2
HacTosilero aokymeHTa. WEEE: nocne nucnonb3oBaHusi caanTe YCTPOMCTBO B LIEHTP nepepaboTki OTXOA0B.
Bornee noapobHas nHgopmauus: www.trust.com

WHopmaums o rapaHTum: www.trust.com/warranty
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MpouTuTe AaHHble NPOCTbIe yKa3aHuA. HecobnioaeHne faHHbIX YKa3aHWii MOXKET 6biTb onacHbIM. HenpasunbHo
BbINOJIHEHHaA YCTaHOBKa NPUBEAET K NPeKpalLeHuio AeCTBUA rapaHTUm, KOTOpas MOXeET GbiTb NpefjocTaBneHa

ANA JaHHOTO NPOAYKTa.

BATAPEA

CHUMUTE aKKyMyNATOPHYHO GaTapeto, eCin yCTPONCTBO
He GyeT NCNoNb30BaTbCA B TeUEHUE J/INTENLHOTO
nepuoaa BpemeHu. CIMILKOM BbICOKME NN HU3KMe
TemnepaTtypbl yMEHbLLAIOT EMKOCTb 1 CPOK CAyK6bl
6aTapen. 3aMeHNTe aKKyMyIATOPHYLO 6aTapeto,

Korfla 06nacTb 1eicTBIA NepefaTyumka HauHeT
ymeHblIaTbcA. He pasgaBnusaiiTe, He CKurainTe 1 He
pasnambiBaiiTe akKyMynaTopHble 6atapeu. YTunusauua
aKKYMYNATOPHbIX 6aTapeii AOMHa OCYL|eCcTBAATLCA B
COOTBETCTBUM C MECTHbIMW HOpMamu. Mo BO3MOXHOCTN
OTAaBaliTe akKyMyNnATOPHble 6aTapeun Ha BTOPUYHYIO
nepepaboTky. He yTunmsupyire kak 6bITOBOI Mycop.

CUCTEMbI >KW3HEOBECMEYEHUA

Hwvikoraa He ncnonb3yiite npoaykuwio Trust
SmartHome B cucTemax nsHeobecneueHna Nan VHbIX
ycTpoiicTBax, c6oun B paboTe KOTOPbIX MOFYT NPUBECTN
K OMacHbIM NNA XKU3HN CUTYaLIUAM.

NOMEXU

Bce 6ecnpoBoaHble YCTPOCTBA NOABEPKEHDI
BNMAHNIO NOMEX, YTO MOXKET CKa3aTbCA Ha UX pa60're.
MuHManbHoe paccToAaHe Mexay 2 NpueMHuKammn
AOJIKHO COCTaB/IATb HE MeHee 50 cm.

PEMOHT
He nbiTaiiTecb Npon3BeCTy CaMOCTOATENbHbBIN PEMOHT

yCTpoWcTBa. BHYTpM ycTpONCTBa HET KOMIMOHEHTOB,
obcnyKnBaeMbix Nonb3oBaTenem.

BNIATOHENPOHULIAEMOCTb

JlaHHOe yCTPONCTBO He ABNAeTCA
BflaroHenpoHuLaemMbiM. He gonyckaiite nonagaHua
Bnaru. Bnara npriBefieT K KOppo3u BHYTpeHHeln
3NEKTPOHUKN.

OYUCTKA

JInAa 0uMCTKM JaHHOrO YCTPONCTBA UCMONb3YiTe
CyXy'o TKaHb. He ncnonb3yiite arpeccmsHble
XUMUYECKVe BELeCTBa, YACTALLVE PaCcTBOPUTENN UK
CUNbHOAENCTBYIOLME MOKOLME CPeACTBA.

OBPALLEHUE C YCTPOICTBOM

He 6pocaliTe, He TpACUTE YCTPOICTBO U HE HaHOCUTE
no Hemy yaapoB. HebpexHoe obpalieHne MoxeT
NPUBECTU K MONIOMKE BHYTPEHHWX NeYaTHbIX NaT 1
BbICOKOTOUHOW MEXaHMKU.

YCJI0BUA OKPYXKAIOLLEN CPEAbI

He nopgepraiite ycTponcTBo BO3AENCTBUIO
Ype3MepHOro Tenna uan XonoAa, NOCKOJIbKy Takoe
BOB,quICTBVIe MOXeT NoBpeanTb U1 COKpaTUTb
CpOK C]'Iy>K6bI SNEKTPOHHbIX NeYaTHbIX NnaTt n
aKKyMyNATOPHbIX GaTapeil.
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR

ZDRUZLJIVOST DELOVANJE
Ta oddajnik deluje z vsemi sprejemniki Trust Brezzi¢no magnetno kontaktno stikalo za
SmartHome. vklapljanje/izklapljanje sprejemnikov Trust

SmartHome, ko odprete/zaprete vrata ali okno.

TEHNIENE SPECIFIKACIJE

« Baterija 1x 3V litijska baterija CR2032

« RF-frekvenca 433,92 MHz

« RF-obmocje Do 30 m znotraj, 70 m zunaj (optimalni pogoji)
« Zakasnitev izklopa Da (2/4/6/8/10/15/20 minut)

BREZZIENI RADIJSKI SIGNAL
* 433,92 MHz radijski signal prehaja skozi zidove, okna in vrata.
« Notranji doseg: do 30 m. Zunanji doseg: do 70 m (optimalni pogoji)

« Obmocje je mocno odvisno od lokalnih pogojev, kot je prisotnost kovin. Tako lahko npr. tanek kovinski

sloj v steklu z nizko stopnjo emisij negativno vpliva na obmocje radijskih signalov.
« Za uporabo naprave izven EU lahko veljajo omejitve. Po potrebi preverite, ali je naprava v skladu z
lokalnimi smernicami.

PRAVNE INFORMACLJE

CE: Ta certifikat potrjuje, da naprava ustreza direktivam, kot je navedeno v 2. poglavju tega dokumenta.

WEEE: Napravo zavrzite v centru za reciklazo. Vet informacij: www.trust.com
Informacije o garanciji: www.trust.com/warranty
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR 8

Preberite te enostavne smernice. Neupostevanje teh smernic je lahko nevarno, napatna namestitev
pa izniti veljavnost vsake garancije, ki velja za ta izdelek.

BATERIJE

Odstranite baterijo, ¢e izdelka dlje ¢asa ne boste
uporabljali. Ekstremne temperature zmanjsajo
zmogljivost in Zivljenjsko dobo baterij.

Zamenjajte baterijo, ko se doseg oddajnika zatne
zmanjsevati.

Baterij ne stiskajte, sezigajte ali rezite. Baterije
odstranite v skladu z lokalnimi predpisi. Po
moznosti jih reciklirajte. Ne mecite jih med
gospodinjske odpadke.

0ZIVLJANJE

Izdelkov Trust SmartHome nikoli ne uporabljajte
v sistemih za ozivljanje ali drugih aplikacijah, pri
katerih pri lahko okvare opreme imele Zivljenjsko
nevarne posledice.

MOTNJE

Pri vseh brezzi¢nih napravah lahko pride do
motenj, ki lahko vplivajo na njihovo delovanje.
Najmanjsa razdalja med 2 sprejemnikoma mora
biti najmanj 50 cm.

POPRAVILA

I1zdelka ne poskusajte popraviti sami. V njegovi
notranjosti ni delov, ki bi jih lahko uporabnik
popravljal sam.

ODPORNOST NA VODO

Ta izdelek ni odporen na vodo. Ohranjajte ga
suhega. Vlaga bo povzrocijo korozijo notranje
elektronike.

CISCENJE

Za tistenje izdelka uporabljajte suho krpo. Ne
uporabljati grobih kemikalij, Cistil s topilom ali
mocnih detergentov.

RAVNANJE Z IZDELKOM

Pazite, da vam izdelek ne pade, da ob njega ne
trcite ali ga stresate. Grobo ravnanje lahko zlomi
notranje vezje in finomehaniko.

OKOLJE

I1zdelka ne izpostavljajte prekomerni vrocini ali
mrazu, ker se lahko pokvari ali pa se skrajsa
zivljenjska doba elektronskega vezja in baterij.
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BT AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR

KOMPATIBILNOST FUNKCIONALNOST
0dasiljac radi sa svim prijamnicima Trust Bezitni magnetski kontaktni prekidac za
SmartHome. ukljucivanje/iskljucivanje prijamnika Trust

SmartHome kada se otvore/zatvore vrata ili prozor.

TEHNIEKI PODACI

« Baterija 1x CR2032 lltuska od 3 volta

« Radiofrekvencija 433,92

» Domet radiofrekvencije Do 30 rn u zatvorenorn prostoru / 70 m u vanjskom prostoru (optimalni
« 0dgoda isklju¢ivanja eti)

Da (2/4/6/8/10/15/20 minuta)

BEZICNI RADIOSIGNAL

« Radiosignal od 433,92 MHz prolazi kroz zidove, prozore i vrata.

« Domet u zatvorenom prostoru: do 30 m. Domet u vanjskom prostoru: do 70 m. (optimalni uvjeti)

« Domet u velikoj mjeri ovisi o lokalnim uvjetima kao 5to je prisutnost metala. Na primjer, tanki metalni
premaz kod stakla niske emisivnosti (Low-e) negativno utjece na domet radiosignala.

« Mogu postojati ogranicenja za upotrebu proizvoda izvan Europske unije. Ako je to primjenjivo,
provjerite je li uredaj u skladu s lokalnim direktivama.

PRAVNE INFORMACIJE

CE: Trust izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan direktivama navedenima u dijelu 2 ovoga dokumenta.
WEEE: Uredaj zbrinite u reciklaznom centru. Vise informacija: www.trust.com

Podaci o0 jamstvu: www.trust.com/warranty
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENsOR (Il

Procitajte ove jednostavne smjernice. Nepridrzavanje smjernica moze biti opasno i ponistava jamstvo

koje moze vrijediti za proizvod.

BATERIJA

Izvadite bateriju ako se necete koristiti
proizvodom duze vrijeme. Ekstremne
temperature smanjuju kapacitet i radni vijek
baterije.

Zamijenite bateriju kada se pot¢ne smanjivati
domet odasiljaca.

Nemojte lomiti, spaljivati il komadati baterije.
Baterije odlozite u skladu s lokalnim propisima.
Reciklirajte kada je to moguce. Nemojte odlagati
kao ku¢ni otpad.

ODRZAVANJE ZIVOTA

Nikada se nemojte sluziti ku¢nim proizvodima
marke Trust SmartHome za sustave za
odrzavanje zivota ili druge primjene u kojima
kvarovi opreme mogu imati posljedice koje
ugrozavaju zivot.

INTERFERENCIJA

Svi bezi¢ni uredaji mogu biti podlozni
interferenciji, $to moze utjecati na njihov radni
ucinak. Minimalna udaljenost izmedu 2 prijamnika
trebala bi biti barem 50 cm.

POPRAVLJANJE

Nemojte pokusavati popravljati ovaj proizvod. U
unutrasnjosti nema dijelova koje korisnik moze
sam popraviti.

VODOOTPORNOST
Proizvod nije vodootporan. Odrzavajte ga suhim.
Vlaga ¢e nagristi unutarnju elektroniku.

CISCENJE

Za tis¢enje proizvoda koristite se suhom krpom.
Nemojte upotrebljavati jake kemikalije, otapala za
ciscenje ili snazne deterdzente.

RUKOVANJE

Nemojte ispustati, udarati ili tresti uredaj. Grubo
rukovanje moze slomiti unutarnje plocice sklopa i
preciznu mehaniku.

OKOLINA

Proizvod nemojte izlagati prekomjernoj toplini ili
hladnodi jer one mogu ostetiti elektronicke plocice
sklopa i baterije ili skratiti njihov vijek trajanja.
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CYMICHICTb ®YHKUIOHANBHI MOXNUBOCTI
Llei nepepasay npautoe 3 ycima npuiimadamm Trust Be3gpoToBuin MarHiTHUI KOHTAKTHUIA Nepemmnkay ans
SmartHome. BBiMKHEHHSI/BUMKHEHHS npuitmavis Trust SmartHome

y pasi BioKpUTTS UM 3aKpuTTS ABepeii abo BikHa.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN

« Barapes 1 nitiesa 6atapess CR2032 3 Hanpyroto 3 B

« PagioyacToTta 433,92 MI'y,

« fianasoH pagiodactor  [o 30 M y NpuMiLLEHHI/70 M HafBOpi (ONTUManbHi yMOBM ekcnnyarauii)
« BigknapeHe BUMKHeHHst  Tak (2/4/6/8/10/15/20 xB.)

BE3POTOBUWU PAOIOCUTHAN

« PapjocurHan i3 yactototo 433,92 Ml npoxoamnTb Kpisb CTiHW, BikHa 1 ABEPi.

« flianasoH fAiji y npumiwerHi: o 30 m. [lianasoH aii Hageopi: 4o 70 M (3a onTyManbHUX yMOB)

« [lianasoH Aji 3Ha4YHOO MIpOKO 3anexwuTb Bif YMOB eKCnyaTaLii, k-OT HasgBHOCTi B OTOYEHHI MeTaniB.
Hanpuknag, ToHke MeTanese NOKPUTTS CKMa 3 HU3bKOO BUMPOMIHIOBaNbHOW 3AaTHICTIO (knacy Low-E)
HeraTMBHO BNNMBAE Ha AianasoH Aii pagiocurHanis.

* Ha BMKOpUMCTaHHS LibOro NpUCTPOLo 3a Mexamu EC MOXyTb MOLLIMPIOBATACH OBMEXeEHHS!. Y TakoMy
BMNaAKy nepesipTe, Yu BiANOBIAAE NPUCTPIN MICLLEBUM HOPMATUBHWUM MOMOXEHHAM.

OPUONYHA IHOOPMALIA

CE: Big imeHi komnarii Trust Len npucTpiin oronoLeHo Sk Takui, LWo Bianosiaae [MpektuBam, HaBegeHuM y
Poagaini 2 uboro fokymeHTa.

WEEE: BuKOpVCTaHUIn NpUCTPIl MOTpiGHO 34aBaTit y BiANOBIAHI LeHTpW 3 yTuniauii. JoknagHiwy
iHbopmaLLito MOXHa 3HauT Ha caiTi www.trust.com

IHdbopmaLlist npo rapaHxTito: www.trust.com/warranty
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O3HaNoMTeCcs 3 LMW NPOCTUMM IHCTPYKLIAMU. X HeoTpUMaHHs Moxe 6yTn HeGeaneyHnm 4ns 300poB’s,
a HenpaBuIbHE BCTAHOBINEHHS MPUCTPOIO aHymMoe Byb-AKy rapaHTito, Lo MOLUMPIOETLCS Ha Liel BUPI6.

BATAPESA

Ao Bupi6 He Gyae BUKOPUCTOBYBATUCS BMPOAOBXK
TpWBasoro nepioay, BUMMITBL i3 Hboro Gatapeto.
BuKOpUCTaHHS B YMOBaX eKCTPEMasbHO HU3bKMUX YK
BUCOKMX TEMNEepaTyp MOXe NPU3BECTU [0 3HIKEHHS
€eMHOCTi 3apsgy 6atapei i TepMmiHy i cnyx6u.

Akuwio obnacTb Al nepefasada 3MeHLUYETLCS,
3aMmiHiTb GaTapeto.

Batapei He MOXHa po3yaBrioBaTi, cnanosaTi

abo pospisatu. YTunisyiite 6atapei BinnosigHo Ao
MicLieBMX BUMOT. 3a MOXIIMBOCTI NocTapanTecs
BipAaTy ix Ha nepepobky. He Bukupaiite Gatapei sk
no6yToBe CMITTS.

CUCTEMMU XXUTTE3ABE3MNEYEHHA

Hikonwu He BukopucToBYyiTE BUpO6U Trust
SmartHome i3 cuctemamm xuTTe3abeaneyeHHs
abo iHWK1MK yCTaHOBKaMu, y SKVUX BUXi4 i3 nagy
obnagHaHHs MoXe CTaHOBUTM 3arpo3y Ans XUTTS
TIIOAUHU.

NEPELLKOAWN

Yci 6e3npoToBi NpUCTPOi Bpaanuei Ao Aii nepelukon,
SIKi MOXYTb BMAIMBATK Ha NPOAYKTUBHICTb IXHBOT
po6oTu. MiHimanbHa BifcTaHb MiX 2 npuiiMayamm
MOBWHHA CTAHOBUTY LLIOHalMeHLe 50 cm.

PEMOHT

He HamaraiTecs BigpeMoHTyBaTy Leii Bupi6. BiH He
MICTUTb ycepeauHi aetanew, siki 06CnyroByOTbLCS
KopucTyBayem.

BOAOCTIUKICTb

Llen Bupi6 He € BogocTikum. CtexTe, o6

Ha HbOTO He MoTpannsina Boga. Bornora moxe
NpU3BECTU A0 KOPO3ii BHYTPILLHIX €NEeKTPOHHUX
enemMeHTIB.

OYULLEHHA

[nsi ounLLEeHHst BUPOBY BUKOPUCTOBYMTE CyXy
TKaHWHy. He BUKOPUCTOBYWTE arpecuBHi XiMiuHi
peareHTu, o4uLLyBarnbHi PO34nMHU abo CUMbHI MUKOi
3acobu.

EKCMNNYATALIA

He kvupanTte npucTpiii, obepiraiite Big yaapis

i He TpsACiTb oro. HeobepexHe NOBOMKEHHS
MOXe NPU3BECTU A0 MOLUKOIKEHHS BHYTPILLHIX
[APYKOBaHWX NNat i TOYHUX MeXaHi3MiB.

YMOBU EKCMNYATALIT

He BukopucToByiiTe BUPIG B yMOBax HaA3BUYaiHO
BUCOKMX YW HU3BbKUX TEMNepaTyp, OCKINbKM Lie

MO3eE NPU3BECTU A0 NOLLKOAKEHHS ENEKTPOHHUX
[pyKOBaHWX Nnat i 6atapei abo CKOPOUEHHS!
TEPMiHY iXHbOT CIyX6u. 48
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AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR (BY)

c E Declaration of Conformity

Trust International B.V. declares that this TRUST SMART Home-product:

Model: AMST-606 WIRELESS CONTACT SENSOR
Item number: 71018
Intended use: Indoor

complies with the essential requirements and other relevant provisions of the following directives:
EMC Directive (2004/108 / EC), Low Voltage Directive (2006/95 / EC), ROHS (2011/65 / EC} and R&TTE
Directive (1999/5 / EC.) The product is compatible with the following norms/standards:

EN 300 220-1V2.41 (2012-05)

EN 300 220-2 V2.4.1 (2012-05)

EN 301489-1V1.9.2 (2011-09)

EN 301489-3 V1.6.1 (2013-08)

EN 61000-4-2:2009

EN 61000-4-3:2006 +A1:2008 +A2:2010
EN 62479:2010

EN 60669-2-1:2004 + A1:2009 + A12:2010
EN 60669-2-2:2006

EN 60669-1:1999 +A 1:2002 + A2:2008
EN 50581:2012

Authorized representative

) TRUST INTERNATIONAL B.V.
. LAAN VAN BARCELONA 600
3317DD DORDRECHT

H. Donker, Procurement Director
Dordrecht, 22-02-2016

NEDERLAND
www.trust.com
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